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IMepAnpeig / Summaries / Zusammenfassungen /

Sommaires / Riassunti

Petros Themelis, Sculpture from Eleutherma, EYAIMENH 13-14 (2012-
2013), 9-44.

Ihvnuixy  ané  wmpy Elévfepva.  Anpootebovior  og  pop@1)  KOTadodoyov,
Xpovoloyikd, oda ta ylvmta mouv eiyav €A0et oto @wg kata T Sidpkelo TN
MOVEMOTILOKIG avaoKa@r)g otov avatoAiko topéa I tng apyoiag ElevOepvag,
petad Tmv etov 1985-2003. Katd ty nepiodo Tmv eAANVIOTIKOV YPOVWV 1} KPIJTIKI)
OA1 1OPOLOLAdeEL OIKOVORLKIT) avO1 01 Kat KAvel SUVOMLIKG TV ERPAVIOT] TG TOCO
OTO 10TOPLKO 0600 Katl oto KaAArtexviko npooxkivio. H akur) g ovveyiletat kot oto
Xpovia TG popatokpatiag. Avapeoa ota modlvapidpo mepionta, avaylvpa kot
OPYITEKTOVIKA  épya  yAvmuikig Eeywpilouv, Yapr oty  HOWOUTR Kot TNV
ELKOVOYPQPLKI] TOLG oaviotnta, ta e&§1g: 1 «Xavéadifovoa Agpoditn pe tov ITavar,
tov 2 at. m.X., To avayAvgo Levyog «Epurg kat Agpodity», tov 1°° at. m.X., kot 1
OPPUIPOOWIIN 1AVIKI] OTNAN MOov €Kovi¢el Tov Alovuoo kot v Aptadvi), mpoiov
VEOQTTIKOV gpyaotnpiov Tov 2°° at. p.X. mov avayetatl og Tpa§iteAdtko mpdTLIo.

INowpyog Mnpokalaxkng, ITpwtopuvlavtiva yewpyka epyodeia: H paptupia
TV Texvépywv ano v EAetOepva, EYAIMENH 13-14 (2012-2013), 45-131.

Strumenti agricoli di eta protobizantina. Le testimonianze dall’antica Eleuftherna. Da
una casa parzialmente scavata nell’antica Eleuftherna nella Creta centrale proviene
un piccolo gruppo di strumenti agricoli, databili con precisione in relazione al sisma
del 365 d.C. Per inquadrare questi manufatti in un contesto geografico e
cronologico pitt ampio si € cercato di raccogliere tutte le testimonianze di strumenti
analoghi dalla Grecia e dall’Asia Minore, datate tra il IV e la meta del VII sec.,
enfatizzando il valore dei manufatti archeologici, finora non considerati in modo
adeguato dalla ricerca, senza trascurare la capacita informativa, ma anche 1 limiti,
degli altri tipi di documentazione (le fonti scritte e iconografiche, I'etnoarcheologia e
I'archeologia sperimentale) per ricostruire la funzione, I'uso e la denominazione di
questa classe di materiali. Seguendo questa impostazione, nello studio si ¢ messa in
evidenza l'importanza della forma, delle dimensioni e del peso dei manufatti,
mostrando che gli strumenti dal contesto chiuso di Eleuftherna erano destinati alla
coltivazione dei giardini.

Nonostante ci si sia basati su un campione complessivamente limitato di
manufati di eta protobizantina, ¢ stato possibile descrivere la diffusione di certi tipi
di attrezzi e il numero finora esiguo degli strumenti specializzati, interrogandosi sul
conservatorismo delle forme ed evidenziando anche alcuni miglioramenti
tecnologici.

Lo studio si conclude con una riflessione sulla produzione e la circolazione
delle parti in ferro degli strumenti, mettendo in luce la rete di relazioni tra i fabbri e
gli agricoltori.



Martha W. Baldwin Bowsky, Three New Inscriptions from Late Roman and
Early Byzantine Eleutherna, EYAIMENH 13-14 (2012-2013), 133-168.

Tpews véeg emypayés ano v vorepy pwpaixy xov npwiny pvlaviwvy ElevOgpva. iy
PeAéT) TOpPoLOLALOVTOL TPELS VEEG EMYPAPES QIO TNV DOTEPT] PWHATKI] KAl IPOLHL)
Bodavtivr) EAevBepva, vio 1o g tecodpov dAAwv 1161 Snjpootevpévov emypapov.
Kapia Sev Bpebnke otnv apyikn) g O¢on, aldd mpoo@eépouvv onpavtik® otoryeia
yia v EAevOepva npv kot petd tov oglopd v 365 p.X., nmov npokddeoe otnv
mOA1 peydArn, aAAd Oxt oAorANpmTiKL), Kataotpodr). Ot avaoka@pég tov Topea I g
EAetOepvag éxouov @épel oto Qmg Tov Heyadbtepo OplOpod  QUTOKPATOPLKMV
OPLEPOOEMV KOl AQTIVIKOV EMYPAP®V QIO Pic POvVo MOAN OTO SUTIKO MO0 TOUL
vijowot. I1évte emypagég mov oyoAidovial oto nmapov apOpo eivar Aotvikeg, Kot
padi pe pia akopn amotedoby To 6UVOAO TV €61 YVOOTOV AATIVIKOV EMYPAPOV OIIO
mv EAevBepva. Ot dativikég emypageg eival oxetikd onavieg ot popaikn Kpny,
kot 1 mo mbavi) egnynon yio tov e€aipetikd peyddo aplOpod auTOKPATOPIK®V
OPLEPOOEMV Kal AaTViK®V emypogpov oty EAevbepva 1) omovdrmote allod oty
Svtikn) Kprjt gaivetat va 1tav 11 avantu€n tov popaikot 061kod Siktvov.



Inpeiopo tov ekdotov

O topog 13-14 g Evhuévne anotelel éva apiépopa otov avatodikod topca I
mg apyaiag EAevbepvag, mov avaoka@tnke ovotnpotikd ano tov kadnynty Iétpo
O¢pedn ano 1o 1985 ¢wg to 2003. Xt tpia extevi) apbpa mov Snpootevoviat
nopovotalovial amd Tov idto tov avackagea, tov I'iopyo Mmpoxkodaxn kat tnv
Martha W. Baldwin Bowsky, yAvntd, epyaleia kat emypagég avtiototya, mov rjpoav
OTO QWG KATA TIG OVOOKAPES TV MAPAIOVE ETMV KAl YPOVOAOYOUVIQL QIO TOUG
eAAnviotikovg ypovoug (20 at. m.X.) péxpt kot v npotopfulavivi) nepiodo (péoa
7ov at. p.X.). IToAda amo avtd ta avukeipeva ektibeviar mdéov oto Movoeio
Apyaiag EAevBepvag, mov 16pbbnke ydapn oto opopa kot Tig npoonddeleg tov
kaOnynt) N. Xtopmoldidn kot to omoio eykowidotnke amo tov IIpoedpo tng
EAAnvikng Anpoxkpatiog otig 19 Iovviov 2016.

Ot SievBuvtég ékboorng
Nixog Aitivag — MavoAng 1. Xtepavaxng

Editorial Note

Volume 13-14 of Eulimene is devoted to the east sector (I) of ancient Eleutherna,
which was dug systematically by prof. Petros Themelis from 1985 until 2003. In
three extensive articles, Petros Themelis, Yorgos Brokalakis and Martha W. Baldwin
Bowsky, publish sculptures, tools and inscriptions respectively, found during the
excavations conducted during that period and dating from the Hellenistic period
(2nd century BC) to the early Byzantine era (mid-7th cent. AD). Many of these
artifacts are now exhibited in the Museum of ancient Eleutherna, founded thanks to
the vision and the efforts of prof. N. Stampolides and inaugurated by the President
of the Hellenic Republic in June 19, 2016.

The publishing directors
Nikos Litinas — Manolis I. Stefanakis



Eulimene 2012-2013

THREE NEW INSCRIPTIONS FROM LATE ROMAN AND EARLY
BYZANTINE ELEUTHERNA

This study presents three new inscriptions from late Roman and early Byzantine
Eleutherna (fig. 1), in light of four others already published. The three new inscriptions
were discovered in excavations of the Basilica of Euphratas (nos. 1-2, below) and the Large
Bath (no. 3, below). None of these seven inscriptions were found in their original location,
but together they can tell us a great deal about Roman Eleutherna, before and after the
earthquake of 365 that dealt the city a severe but not fatal blow.

Two Latin inscriptions (nos. 1-2, below), discovered in the north and south
courtyards of the Basilica of Euphratas, are datable to the time before the building of the
basilica —which incorporated materials, inscriptions, and statuary from earlier times— by
the mid-5" century." A Greek inscription (no. 3, below) —found in a cistern in the
southeastern corner of the Large Bath- is likely to have belonged to the period after the
destruction and abandonment of the structure in the late third century.” This Greek
inscription joins six Christian inscriptions from Prines Mylopotamou published by
Guarducci and Bandy.” All three inscriptions join those from Roman-Byzantine
Eleutherna published by Tzifopoulos.*

The new inscriptions can be combined with four inscriptions already published by
Tzifopoulos but reconsidered here, inscriptions found in an olive grove east of the Public
Building (no. 4, below), in the Basilica of Euphratas (no. 5-6, below), and south of the
Basilica (no. 7, below).” These seven inscriptions can be set into a series of contexts, from
the celebration of the imperial cult and the Cretan wine trade, to language choice at
Eleutherna. Two of the inscriptions discussed here add to the evidence currently available
for the wine trade (no. 4, below) and the celebration of the imperial cult (no. 6, below) at
Eleutherna. Five (nos. 1-2, 4-5 and 7, below) are in Latin —a language seldom attested in

! Themelis 2004, 78. Let me express my heartfelt thanks to Prof. Themelis, for entrusting the publication
of these new inscriptions to me.

2 Themelis 2009, 72-75.

* I.Cret. 11, xii 32-33, 35-36, 41-42 = Bandy 1970, nos. 81-86.

* Tzifopoulos 2000; 2009 no. 37.

5 Tzifopoulos 2007, no. 1; Tzifopoulos 2009, 131 no. 23; Tzifopoulos 2000, 244-45 no. 3 and fig. 5;
Tzifopoulos 2009, 137-38 no. 37.
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western Crete— and enable us to assess language choice at Roman Eleutherna for the first
time.

THREE NEW INSCRIPTIONS

The first two inscriptions presented here have remarkably similar lettering —but
differ in the thickness of the stones— and together hint at concrete imperial involvement
in juridical issues confronting Eleutherna in the third-fourth century.

1. Inscription of uncertain type, perhaps juridical (fig. 2)

Fragment of local limestone with only the left margin preserved at bottom. Found
between N1 and space I —which contained graves 6 and 7- of the South courtyard of the
Basilica, in 2002 (EA 2002, 1/3, En./20; see fig. 1 no. 1). Rethymno Museum inv. no. E264.

Stone broken on all sides; inscribed surface badly damaged at lower left. Stone very
pale brown (M10R 8/2). Max. H 0.24 m, max. W 0.27 m, max. Th. 0.065 m.

Field of inscription begins 0.125 m from the upper peak of the stone. Guidelines
visible above line 1, below lines 2 and 3, above line 4, and below lines 5 and 6. Intervals
0.016 m (above and below line 1; from below line 1 to below line 2); 0.014 m (from below
line 2 to below line 3); 0.01 m (from below line 3 to above line 4); 0.025 m (from above
line 4 to below line 5); 0.018 m (from below line 5 to below line 6). LH 0.001 m. Latin
letters cursive; A, V, M slanted to the left; A without crossbar; D with lower stroke
straightened and slightly below guideline; G with crossbar curving backward and slanting
downward below the line; L with stroke extending below guideline; M with pronounced
diagonals, central stroke below guideline; O slender; R with small high loop, concave
diagonal extending below guideline; S very slender.

Date: third-fourth century, on the basis of letter forms. See Table 1 for the date of
Cretan inscriptions that display the distinctive form of L, with horizontal stroke slanting
downward below the line of writing.

1.1. maiuscule text
[- - -]TL hedera NISVS][- - -]
[ - ]VMNOSTROR[- - -]
[ - IDVLGENTIARVM]- - -]
[---JCONTRA | [ [ [ ND | [ [---]
[- - -]ISTIASQVASPROG]- - -]
[- - -]R[.LJITIA ™ MSIVI- - -]

1.2. Letter traces

Line 1: initial T with vertical extending from right of horizontal; S with an angular
lower stroke extending below the line

Line 2: vertical stroke before V

Line 3: vertical stroke before D

Line 4: before C a right diagonal stroke; after A four vertical strokes; after D two
vertical strokes

Line 5: after G the left diagonal of V
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Line 6: before upper loop of R the upper part of a curved letter preceded by a
vertical stroke; upper verticals and upper horizontal of I'TI; diagonals of A in ligature with
M (or vice versa)

1.3. Transcription

- - -]T*. 1(ibertus) hedera Nisus [- - -]
- - -]JVM nostror[um - - -]

- - -in]dulgentiarum(- - -]
--]CONTRA | | [ | ND | | [---]
- -Jistias quas pro GU[- - -]

- - -JR[..JITIANMSIV[- - -]

[
[
[
[
[
[

1.4. Commentary

This inscription may belong to the category of juridical or legal inscriptions in Latin,
displayed in the Greek East to project Roman authority and to confirm that what was
transcribed was an authentic copy of the official document, often set up by staff working
for the provincial governor or emperor.°

The text names a freedman —of a Titus or possibly a Tiberius— whose personal name
is given in the nominative case. Nisus was a personal name derived from Greek mythology
and attested among Greek names in Rome from the first century to the fourth.” There it
is attested for slaves, freedmen, and men of uncertain status, including a libertus tabularius
of Tulia Augusta and a ser(vus) vic(arius) of Messalina Augusta in the first century, as well
as a servus tabularius of Caes. 11 (two Caesars?) between 50 and 150.° As a Greek personal
name Nioos is attested in Epirus and Messene, and Latinized as Nisus at Pompeii.’

The possibility that Nisus was a freedman involved in benefits conferred upon the
city of Eleutherna is raised and then strengthened by the words nostrorfum/ in the next line
and [in/dulgentiarum in the third. Nostrorum is a word commonly paired in inscriptions with
Augustorum, dominorum, Caesarum, and imperatorum." The imperial context is strengthened
by the word [in/dulgentiarum in the third line. /Injdulgentiarum is a rare genitive plural form
of indulgentia (kindness, favor, bounty, vel sim.), particularly that of a superior, such as the
emperor. In such a context the term suggests a particular emperor’s concrete imperial
involvement in a single case, often or usually together with a legatus, governor, or some
other representative.'' The genitive plural form is attested in a phrase proposed by
Mommsen, [ob indujlgentiarum eifus imJmortalem memo[riam]."* In Cretan inscriptions
singular forms of this word are attested in inscriptions that refer to the emperor, at second-
century Gortyn and fourth-century Lyttos."

% Cooley 2012, 168-71.

7 Solin 1982, 505; 1996, 340.

¥ Solin 1982, 505; 1996, 340.

9 LGPN 3.a, 329.

10 pH].

I Horster 2001, 72.

12.¢11, X1V 2071, from Lavinium, dated 301-330.

3 [.Cret. IV 333, 9-10 with the phrase indulgentia sua, dated 160; I.Cret. 1, xviii 189, 21 and 22-23 with the
phrase indulgentia nostra, dated before 340.
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Such an imperial context might even be connected with fiscal provisions meant to
help Crete in the wake of the earthquake of 365. In the third-fourth centuries indulgentia,
particularly benevolence, was a virtue of the emperor that played a role not only in private
law but in social and administrative politics, especially in the fiscal field, e.g., in favor of
provinces struck by natural calamity or damaged by invasions." Indulgentia became a
technical term used to indicate a provision authorized by the emperor." Plural forms of
the word are attested in fiscal contexts that indicate remission of taxes.'® In the third to
fourth centuries, the natural calamity that immediately comes to mind is the earthquake
of 365, which dealt a serious blow to the urban landscape of Eleutherna.

2. Inscription of uncertain type, perhaps juridical (fig. 3)

Fragment of local limestone with only upper part of left side and lower part of right
side preserved. Found in 1992 in the South courtyard of the Basilica, between N1 and
space I, where graves 6 and 7 were located (EA 1992, 1/3/N.AIOPIO/0/01, En. 1/9, AE
1294; see fig. 1 no. 2). Rethymno Museum, inv. no. E242.

Stone broken all around but apparently preserving the left margin of the text, and
the right margin in lines 9-12. Inscribed surface damaged on lower left side, in upper and
lower center. Stone pale yellow (M5Y 8/2). Max. H 0.275 m, max. W 0.23 m, max. Th 0.8
m.

On inscribed surface a horizontal line 0.035 m below hypothetical top edge and
another 0.14 m below it. Vertical line 0.05 m from left edge, another 0.067-0.073 m to its
right, and yet another 0.018-0.02 m to the right of the latter. LH 0.001 m. Latin letters
attenuated. A without crossbar (?); B, P, and R with small high loop; E, O, and S very
slender; lower horizontal of L diagonal, descending sharply below baseline; M with
pronounced diagonals that meet the baseline and sometimes cross; N with pronounced
diagonal that sometimes extends above the left vertical; V with right stroke more vertical
than diagonal.

Date: third-fourth century, on the basis of letter forms. See Table 1 for the date of
Cretan inscriptions that display this distinctive form of L, with horizontal stroke slanting
downward below the line of writing.

2.1. maiuscule text
[2INI[- - -]
NEPOTIB[..IN[.*] | [- - -]
BENEFICIIN[.".]MINI- - -]
NVM[AIVL.2] | | S[-- -]

5  ALLJMO[.**.]JONITIIVI|- - -]
MENSOL[.."..] | | POR[- - -]
VISIONVMNOSTR]- - -]
CANSIO | [ MIN | | A | [- - -]
DISFORTVNISINNOCEN

4 Pietanza 2010, 61.
15 Pietanza 2010, 62-63.
16 Pietanza 2010, 30-31 and 53-56.



Three New Inscriptions from Late Roman and Early Byzantine Eleutherna 137

10 [*.]BIMOV[..]JOVINMI

[..°..JVMNALO[.".JPOB |
[.".]JTAN | | | SMAXI[- - -]
[...5  JMA[Z]IT]- - -]

2.2. Letter traces

Line 1: traces of only two letters visible above the uppermost horizontal line

Line 2: after NEPOTIB a vertical stroke; after N and three letter spaces a vertical
stroke

Line 3: after MIN a diagonal or slightly curved stroke

Line 4: after NVM a right curve, vertical, and left curve; before | | S a possible M

Line 5: between A and M a possible O

Line 6: after MENSO a vertical stroke and lower stroke that may be part of L; before
final P the lower curve of O

Line 7: after NOSTR a vertical stroke

Line 8: after CANSIO two vertical strokes; after MIN two vertical strokes followed
by A and another vertical stroke

Line 9: of T only the vertical stroke

Line 11: before VM a right diagonal

Line 12: after LO a left curve; after B a vertical stroke

Line 13: of T only the vertical stroke; after N three vertical strokes

Line 14: after M the right diagonal of a letter; after two letter spaces part of a vertical
stroke before T

2.3. Transcription
[.LZINI[- - -]
NEPOTIB[.".IN[.°.] | [- - -]
beneficiIN[.".]MIN[- - -]
NVM[.2JV[.2IMIIS[- - -]

) A[.L.JMOI..>..]JONITIIVI[- - -]
MENSOLJ..*..] | | POR[- - -]
visionum nostr[arum - - -]
CANSIO | | MIN | | A | [---]
DIS fortunis innocen-

10 [ ]BIMOV[.".JOVINMI

[..°..JVMNALO[.".JPOB |
[.*.]JTAN | | | SMAXI[- - -]
[...5 . JMA[2]IT]- - -]

2.4. Commentary

While most of this text remains undeciphered, there are a number of words that
suggest identifying it as a possible juridical inscription. In such a context NEPOTTI or
NEPOTIB- can be a form of the kinship term nepos, which appears in imperial titulature.



138 Martha W. Baldwin Bowsky

In the third line benefici or beneficii is a form of beneficium, a word appropriate to an
inscription with a juridical context. The most common form of the word beneficium with
two “I”s is beneficus, which would not accommodate the N clearly visible in our inscription.
This phrase could be transcribed as either benefici in [-]MIN/[---] or beneficii N[.".JMIN/[--].
The genitive singular benefici is attested in bilingual honorary inscriptions of the
republican-Augustan period, with the postpositive prepositions causa'” and ergo;'® and with
causa in an Antonine dedication to the numen Caesaris Augusti patri patriae." In the imperial
period it appears in honorary inscriptions with memor, largitio, and plus.*® In none of these
inscriptions does the next word begin with N or go on to include the letters MIN.

The form beneficii is attested before words that begin with N and before words that
do not, but not with words that accommodate the MIN that is visible one letter space after
N. The phrase beneficii nostri appears in a letter or edict of Gallienus, emperor 253-68'
and a letter addressed to the emperors Valentinianus, Valens, and Gratianus who were
co-rulers between 367 and 375.% Beneficiis is followed by the word non in an imperial letter
dated 201.* Otherwise the form beneficii appears in an honorary inscription dated 221/22;
another honorary inscription dated 227; an imperial edict concerning Macedonia possibly
dated to the second-third century; and a sepulchral inscription of the first Century.24

After the Republican period it was the emperor above all who granted beneficia to
individuals or communities.* Beneficia principis are further connected with his indulgentia;*
various imperial beneficia are most often characterized as indulgentia.”” The Digest specifies
that a beneficium imperatoris arises from his divine indulgentia.”® Imperial building
inscriptions use the terms beneficium or indulgentia to reflect an emperor’s concrete imperial
involvement, in a single case, often or usually in tandem with a governor, imperial legate,
or other representative.

In line 7 wisionum could belong to a form of divisio or provisio, again words
appropriate to an inscription that can be set in an imperial context. The word provisionum
occurs in an inscription in honor of Petronius Probus from Rome.” We can note that
Petronius Probus was honored twice in Greek at Gortyn in the fouth century.”

In line 9 the word fortunis is neither a personal name® nor part of a curse.™ It is the
appearance of this word in inscriptions of the third-fourth centuries that again encourages

7 ID 1802.

81D 2009; ILS 33; AE 1955, 70; Sasel Kos 1979, 30 no. 40.

YWrLS 112.

20 JLS 946; AE 1993, 468; and CIL V 532, respectively.

2L AE 2001, 1758.

2 JEph 1a, 264-70 no. 42.

B ILS 423.

2 J1.8 1329; CIL V 56 and 61; AE 1998, 1214 and 2001, 1757; CIL XIII 7088, respectively.
% Willvonseder 2003, 596.

% Pietanza 2010, 10; see no. 1 above.

27 Cotton 1984, 254-55; cf. Pliny Ep. X 106 and Pan. 39.2; Seston and Euzennat 1971, 470.
* Dig. 14, 3.

2 Horster 2001, 72.

80CIL VI 1751, dated 378.

3 [.Cret. IV 312 and 318, dated between 372 and 376 and after 384, respectively.

%2 AE 1976, 275; 1991, 250.

% AE 1961, 181; 1998, 999.
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us to suggest that this inscription is possibly juridical. Fortunis appears in an imperial
rescript of 224/26 found in Numidia;** in Diocletian’s Price Edict of 301;” Constantine’s
edict de accusationibus, to be cited below; and in an imperial constitution of the late empire
—probably of Valentinian I, in power 368-75— concerning collection of taxes.”

Even the next word, innocen/---J, can appear in non-funerary and non-onomastic
contexts, in a tabula defixionis,”” and an Iberian cult inscription,” but particularly in the
Iberian peninsula in honorary inscriptions, where it designates “scrupulous honesty.” *
At Leptis Magna the local ordo proclaimed to the emperors Valens and Gratianus the
innocence of Virius Nichomachus Flavianus, vicarius of Africa.*

Both the words fortunis and innocen/---] appear in Constantine’s edict de
accusationtbus, though not in succession as here. The most complete of the several inscribed
copies of Constantine’s edict de accusationibus was found at Cretan Lyttos;*" others were
found at Italian Patavium; Greek Corcyra;42 Ephesos in Asia Minor; Lycian Tlos; and
Sinope in Bithynia-Pontus.” The copy from Corcyra contains both words in the same line
(line 11) but not in consecutive position. That from Lyttos contain both the words fortunis
and imnocentium, far apart from each other (lines 2 and 36, respectively). Other copies have
one word or the other, or neither, as they preserve different parts of the edict: fortunis
appears in the copies from Sinope, Corcyra; innocentium in copies from Patavium and
Ephesos; neither word appears in the copies from Patavium and Tlos.

3. Greek graffiti"' (figs. 4-5)

Fragment of local limestone with bottom and right edges preserved, top and left
broken. Found in Room 96, a cistern south of Room 101 of the Large Bath, in 1992 (EA
1992, 1/4/AE A02, A5/7, Enl/1, AE1228; see fig. 1 no. 3). Rethymno Museum, inv. no.
E245.

The stone appears to have already been broken before any of the following graffiti
were written, to judge from the relief on the reverse (fig. 5). The back surface is incised
with stylized flora and two eyes (one with lashes) below a single brow bone. The inscribed
surface is encrusted with mortar on the lower left corner, in the upper center, and the
lower right corner, possibly from the original use of the stone as a decorative element.
Stone white (M2.5YR 8/1-2); mortar light brownish gray (M2.5YR 6/2). Max. H 0.23 m,
max. W 0. 175 m, Th 0.035 m.

*# CIL VIII 17639.

3 Lauffer 1971, 91 praef. 7 (19).

° AE 1984, 250; 2003, 359.

STCIL 11 5, 510a.

% AE 1995, 932.

3 CIL 111180, 1183, 4115, 4610; AE 1960, 188; 1952, 116.

0 AF 1950, 188.

41 [ Cret. 1, xviii 188, included in Table 1.

2 AE 1995, 1386 and 2002, 1302;

¥ CILV 2781; AE 1996, 1469; CIL 111 12133; and AE 1957, 158, respectively.

* T am heavily indebted to Dr. Nikos Litinas, of the Workshop of Epigraphy and Papyrology at the
University of Crete, Rethymno, for his reading of this complex text. All misunderstandings and mistakes are
my own.
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On the inscribed surface a horizontal guideline runs horizontally, 0.185 m from the
top left corner.”” A four-line graffito (graffito A) appears below this guideline, whose
orientation it follows. Above the guideline three graffiti (graffiti B-D) are visible: graffito B
runs obliquely downward from left to right, roughly parallel to the broken top edge of the
stone; graffito C occupies the right third of the stone and is composed of two lines above
the guideline and parallel to it; graffito D is composed of three lines, begins above the
guideline and runs obliquely below it to overlap graffito A. It is not unusual for Byzantine
graffiti to show no respect for earlier writing.*® Graffito D appears to be later than graffito
Abut there is no way to determine which of the three upper graffiti (graffiti B-D) is earlier
or later. Graffito A will be discussed first; graffiti B-D will be discussed in order of their
appearance on the stone, from top to bottom.

Date for graffiti A-D: early Byzantine, probably between the earthquake of 365 and
the end of the fifth or beginning of the sixth century. The crux that appears at the end of
graffito A suggests that this graffito dates to the beginning of the fifth century or later.”
As a group, with the possible exception of graffito C, these might be liturgical texts,
perhaps euchological (prayer) texts.”® In this case they are so short (1-4 lines each) as to
resist criticism or interpretation.49 In fact, it 1s difficult even to establish the exact text
involved in any of the four graffiti presented below.”™ We can still note that prayer texts
were not created to be written, as here, but fundamentally to be spoken.51

3A. Graffito A

Below the guideline the field of inscription is H 0.045 m. The graffito begins 0.02
m from the preserved left margin of the stone, and ends 0.005-0.015 m from the right
margin. Letters include both peaked and cursive A; cursive B, H and Y; lunate E, C, and
W; long verticals for K, P, ®; ligature of H*N, TI"P. LH 0.004-0.005 m.

3A. 1. maiuscule text
[.3.INATIFTNWI[.2]JONTECTHN[]W[.JHNMOY
O[2]OYCIN[L]JWPI[[3IN[....89. .. JOIA[JHN].1-2]
TTPECBY TEPWNAIAKONWNI[.23.]TTH[...45...JWN
[...0. JW[2IN[JH[.3.]BHC[.2.] vacat? XH[.12.] crux

3A. 2. Letter traces

Line 1: It is possible that this text begins with a crux, as it ends with one. Before N, a
possible round letter followed by a vertical stroke and diagonals of a peaked A; after W
lower curve of lunate C and vertical of K; after THN vertical and lower curve of ®; after (),
the diagonal of N

* For such guidelines in Christian inscriptions, see Bandy 1970, 7.
0 Litinas, pers. comm.

7 K Pessinous 146.

8 Litinas, pers. comm.; De Zan 1997, 331.

% De Zan 1997, 351 n. 41.

% See De Zan 1997, 342-43 for this as the first methodological step.
! De Zan 1997, 343.
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Line 2: after @ a lightly curved stroke followed by a vertical stroke; after OYCIN,
[JWPI[.3.]JN may be MAPTYPWN with a cursive MA and T rather than I; lettering before ®IA
is obscured by graffito D but there may be traces to suggest [..5.]NO[.2.]

Line 3: after AIAKONWN a vertical stroke; after TTH a widespread cursive M or IM or
YM; before WN a lunate stroke and a vertical stroke or T

Line 4: possible upper strokes of a broad TT in the sixth letter space, followed by
[.2.]1BHT and three letter spaces before BHC; possible vacat of 7 letter spaces before XH

3A. 3. Transcription

[crux? ol &]lvay1yvcdoKOVTES TNV Puovijv Hou
¢l-lpouow [LJWPI[[3.IN[..5..JNO[.2.] OIA[-]HNO
TpecPBuTépeov Siakdvewv 23 JTTHL.45..JWN

[...0.. JW[2IN[LIH[3.]BHC [.2] vacat? XH[.12] crux

3A. 4. Commentary

The phrase [oi &lvayryvdokovtes addresses those reading the text to come. At
Eleutherna compare the graffito on a plaque found in the Basilica of Euphratas, which
may have intended to say avayryvdxoykov(t)[es].”* The participle of avayryvdokeo appears in
the nominative in sepulchral inscriptions, to ask the reader(s) to pray for the deceased or
to hail the reader.” The notion of an exchange between reader and text is continued with
the phrase myv gevrjv, as though the stone is speaking to the reader.

The verb ¢[¢p?]oucw or plop?]otow appears to indicate what the reader should do in
response to the words of the text to come. Unfortunately it is difficult to determine the
contents of the rest of this line even if letter traces suggest the word uaptipcov.

For another npeofutepog at Eleutherna, see the inscription naming 6 6eotipnt(os)
Nik&otos.”* For the combination of forms of mpeoButepos and Sidkovos see the topos inscription
from Ephesos that lists psaltanagnostai, diakonoi and presbyteroi.” This inscription includes
the abbreviation MAPT, which might be comparable to the word uaptipev —if it can be
read in line 2.

3B. Graffito B

The uppermost graffito (graffito B) begins 0.105-0.11 m below the uneven top
margin of the stone and 0.02 m from the left margin, then ends 0.02 m from the right
margin. Letters are difficult to read after the first word or two. Cursive A, A, N; lunate ();
Byzantine ligature of Y~P. LH varies greatly from 0.014 m (K), and 0.010 m (Y”P) or 0.008
m (¥?) to 0.003 m (A, I, M, W).

3B. 1. maiuscule text
KYMPIWTWNL2Z]JAM[2]AL2Z]WIA

52 Tzifopoulos 2000, 251-52 no. 11.

5 Plural: Robert 1940, 35 [bis]. Singular: IKPessinous 146; Lefebvre 1907, 12 no. 51; MAMA 8, 204.
% Tzifopoulos 2000, 245-47 no. 4.

% IEph 543.
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3B.2. Letter traces

After TWN a small stroke followed by possible N and a long vertical stroke that may
be part of a ¥ plus another vertical stroke; after cursive A a slender curved stroke and a
vertical stroke.

3B. 3. Transcription
Kupicp Téov [LI2Z]JAML2]AL2]WIA

3B. 4. Commentary

This line may be addressed to the Lord of something or someone (in the plural)
difficult to identify, or else to the Lord with an epithet equally difficult to decipher. The
phrase Kupios téov Buvapewv is attested in inscriptions and papyri, with Kipos in the
nominative, genitive, and vocative —dominantly on lintels but also on other stones, in a
mosaic inscription, a lead roll, and graffiti, some inspired by biblical texts (psalms)- but
this phrase would not accommodate the letters after AM.*

3C. Graffito C

This two-line graffito begins 0.13 m from the broken top of the stone and 0.10 m
from the left margin; it ends 0.05 m from the right margin. Letter forms include cursive
A, M, N; lunate E, 0. LH varies from 0.01-0.11 m (A) to 0.007 (1), and 0.005-0.006 cm (A, M,
0, T, X).

3C. 1. maiuscule text
AAMWI[.LIM[.2]H
AEN[.2]ATIMOI

3C. 2. Letter traces

Line 1: between () and M traces that look like Y; between M and H two curved vertical
strokes

Line 2: after AE, the next letter might be M rather than N, followed by a lower vertical
and diagonal, followed in turn by a curved stroke; Litinas reads AENOX

3C. 3. Transcription
AAMWI[.LIM[.2]H
Sev[os] &Tipot

3C. 4. Commentary

These two lines might preserve two personal names. The letters AAMW are attested
in personal names and in forms of the word 3&uos, the Doric form of &fjpos.” Feminine
names from Crete that begin with AAMW -a Dorian variant of AHMO- include Aapc and

% Nominative in inscriptions from Syria and Cyrenaica: IGLSyr 11 525; IV 1428, 1453, 1687, 1723.
Genitive in an inscription from Syria (IGLSyr 1678). Vocative in inscriptions from Illyria, Rhodes, Syria, and
Egypt: SEG XXXIII 489; Hiller von Gaertringen 1898, 583 Taf. 11; SEG XXXVII 1460 no. 14; IGLSyr IV
1757 and V 2684; SB IV 7511.

5 PHI.
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Aauco’® Beyond Crete the name Aapo is attested as late as the second-third century at
Athens; the first-second century and imperial period in Aigina, Elis, Kerkyra, and Lakonia;
the imperial period at Delphi; and the third century in Ionia.”” The only other feminine
name that begins with these letters is Aaucvacoa, attested on Rhodes and Thera.”
Feminine names that begin with AHMO are Anud on Crete and Anudvaocoa, a fictional
name attributed to Corinth.”' It is unexpected, however, to find a name like Aapc or Aaucd
—or a form of 8&uos— in an early Byzantine inscription.

The letters AENOZX are not attested at the ends of Greek personal names. If we read
AEMOZ instead, these letters could suggest the ending of a Greek personal name or the
word B&uos, a variant of dfjpos that is highly unexpected in an early Byzantine inscription.
Should this be a Greek personal name, it might begin in line 1 or be complete in line 2.
One name preserves the M[*]H of line 1, but not all the letters required for
M[eAIn[of]8nuos.” The name Afjpog is attested at Chios and Samos, Athens, Bithynia, and
Egypt, as late as the second-third centuries.” In any case an ending in —O3 appears to be
in the nominative singular case.

The letters ATIMOI can be a nominative plural form, in the masculine or feminine,
of the adjective duipog or less likely the third singular of the verb éupow. It is tempting to
see in this inscription two personal names, each in the nominative singular, followed by an
adjective that in inscriptions most frequently means “dishonored/unhonored” rather than

“without price/value”.”*

3D. Graffito D

Graffito D is a three-line inscription that is largely illegible, as it is lightly incised and
superimposed on the guideline above graffito A and two lines of graffito A. Visible letter
forms include cursive A, B, N; lunate C, W; ligature TT"W. LH where visible varies from 0.005
m (A, N, O, W) to 0.008 m (N, C, TT'W, W), 0.009 m (B, T), and 0.17 m (H).

3D. 1. maiuscule text
EX[....)% 12, IXPY[..Js[..>. IBA
NLATYL..20..1coY -]
vac NOCWNAY TWN[.]TTWH[--]

3D. 2. Letter traces

Line 1: in the third letter space after EX possible fork of Y; before XPY a rounded
stroke followed by a vertical; after long slender g —which could be an abbreviation sign®-
a vertical stroke followed by a rounded one

Line 2: after HY[..”.] a long slender ¢, which could again be an abbreviation sign

% LGPN I, 118, as late as the 2" century at Sybrita and the imperial period at Lyttos.
% LGPN 2, 99; LGPN 3.a, 115; LGPN 3.h, 104; LGPN 5.a, 117.

% LGPN I, 118.

' LGPN I, 239; LGPN 3.a, 124.

%2 LGPN I, 303.

% LGPN I, 128; LGPN II, 110; LGPN V.a, 126; P.Rein. 97.

S LS] s.v.

% Bandy 1970, 12.
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Line 3: after NOCWN a letter space and the fork of a Y

3D. 3. Transcription
EX[....""2 . IXPY[.%.]s[.."..IBA
NLZIHY L2 Js[-]

vac véowv [ajutdov [TTMWH([---]

3D. 4. Commentary

The two words legible in line 3 appear to refer to “their diseases.” The phrase &amo
TGOV véowv aytév appears in Luke 6:18. Bioarchaeological analysis of skeletons from early
Christian Eleutherna reveals a number of diseases that may or may not be referred to here.
Excavations of the mid-fifth century basilica of Euphratas provides evidence of dental,
joint, metabolic, and infectious diseases as well as displalsia.66 Bourbou notes the frequency
of epidemics, mainly the plague, in the early Byzantine period, e.g., the plague of 524
which spread from Egypt to the eastern Mediterranean, including Crete.”” Her study of
skeletons from the sixth-seventh centuries also notes continued evidence of dental, joint,
metabolic, and infectious diseases.®

FOUR ELEUTHERNAIAN INSCRIPTIONS RECONSIDERED

4. Monumental funerary or honorary inscription

A limestone fragment broken on all sides was located in the Rethymno Museum
Storeroom (E207).”” This inscription is in all likelihood from Eleutherna, to judge from
Platon’s report that St. Alexiou collected antiquities from a place north of the acropolis of
Eleutherna and inside the deep valley along the river running by it.”’ These antiquities
included two marble statues, a himation-clad male taken to the Rethymnon Museum and a
female of the Herculanean type left in situ. Further exploration at the site revealed that
the female statue had been set up in front of a retaining wall; it also revealed sections of
paving, part of a column and geison with molding and dentils, as well as a Corinthian
column capital, clay roof tiles, and a Latin inscription. These items were found in an area
north of the Basilica, east of the public building, and south of the Small Bath; the retaining
wall is still identifiable (see fig. 1 no. 4).”"

The statue Alexiou found was of a type called the Small Herculanean Woman, used
to represent daughters rather than matrons.” Six other statues of the Small Herculanean
Woman type are known from Crete: three from Gortyn;” one from Aptera;™ the lower

% Bourbou 2000, 294-302.

%7 Bourbou 2004, esp. 59.

% Bourbou 2000, 50-58.

% Tzifopoulos 2007, no. 1.

7 Kr.Chr. 10 (1956) 421-22; Tzifopoulos 2007, 113.

"I Sideropoulos, pers. comm.

2 Bieber 1977, 155-57.

™ Ghedini 1985, 180-84 nos. 39-40; Portale 1998, 479-81 no. 55; Lagogianni 2002, 105-07 nos. 99, 101,
102.

7 Bieber 1977, 203, in the Istanbul Museum.



Three New Inscriptions from Late Roman and Early Byzantine Eleutherna 145

half of a statue at the Herakleion Museum;”

Rethymnon Museum, apparently not belonging to the statue found by Alexiou.”
In 1967 this statue was transferred to the Rethymnon Museum, where it joined

and two fragments reportedly in the

another similar statue brought there two years earlier, in 1965.”7 The other statue was of
a type called the Large Herculanean Woman, used for matrons rather than daughters.”
Themelis traced the discovery of the Large Herculanean Woman statue to an olive grove
south of the Small Bath in Sector I; in 1990 or 1991 a male statue, wearing a pallium was
found built into a field wall in the same olive grove.” The male statue, work of the third-
fourth centuries, should belong to the same Roman building as the two Herculanean
women.”

The Small and Large Herculanean Woman were the type of draped woman most
often copied in Roman times.* These two types were used frequently for honorary and
funerary monuments of Roman ladies, the smaller representing younger and even
unmarried ladies as Kore and the larger representing matrons as Demeter.** It may be
that the Latin inscription presented below pertains to the matron represented by the Large
Herculanean Woman, given its reference to childbirth.

4.1. Letter forms and date

Re-examination of the stone reveals that there is no space between the vertical stroke
and the E at the beginning of line 1, and in line 3 there is no space between I and V.
Letters between guidelines are lightly carved and have no apices; punctuation takes the
form of small dots. M has oblique right and left strokes with diagonals reaching the line of
lettering; R has a high rounded tail; S has an angular upper curve to the right of center,
and a slight lower curve to the left of center; V has a pronounced diagonal left stroke and
a vertical right stroke.

Date: second-third century.

4.2. New transcription
vacat
[---] |E ® partu et ® [- - -]
[- - -]mpus ® vin(arius?) ® vacat?
[- - -]IV * praemia [- - -]
[- - -IN[- - -]
[---]

™ Lagogianni 2002, 106 no. 100.

6 Kruse 1968 [1975] 295 no. 74.

" Arch.Delt. 22 (1967) 501, and Arch.Delt. 20 (1965) 570, respectively.
8 Bieber 1977, 156.

7 Themelis 2009, 78 with figs. 46-47; Sideropoulos, pers. comm.

8 Themelis 1991-93, 257.

81 Bieber 1977, 148.

82 Bieber 1977, 156-57.
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4.3. Commentary

The combination of partu, [ca?]mpus, and vin(arius?) led Tzifopoulos —who cites
Chaniotis and Souris— to suggest that this is an inscription of economic import.** There
are, however, other possibilities such as a monumental sepulchral or honorary text. The
noun partus tends to appear in sepulchral inscriptions for women, particularly those who
died in childbirth. The ablative partu appears in epitaphs for such women but none with
the preposition ¢(x).** Non-sepulchral inscriptions also use this word to refer to women
and childbirth.* The letters -MPUS could be part of the word tempus as well as campus, or
part of such names as Olympus or Theopompos, attested on Crete.* The letters -MPUS
might be part of the personal name of a man in the nominative, the person who erected
this inscription, rather than part of the word campus. The letters vin are an abbreviation
for vinarius, a man dealing in wine or a wine-merchant, perhaps the occupation of the man
who erected this inscription. Even the word praemia is dominantly attested in sepulchral
inscriptions.” It also appears in a more technical sense in epitaphs of soldiers.*

Interpretation remains hazardous but the combination of statues of Small and Large
Herculanean Woman types —and statues representing two men— near a Latin inscription
that contains words attested in sepulchral or honorary texts, might suggest honors paid to
a prominent family, in front of a retaining wall that runs along the 277-279 m contour
line. This retaining wall supported the eastern edge of a space east of the Public Building,
one that might have served as a free, open space as no architectural remains have been
located therein. It is just possible that the two women represented by these statues and our
Latin inscription were patronesses, honored for their contribution to this feature of the
urban landscape of Eleutherna.

This inscription provides indirect evidence for the consumption and possibly the
production of wine in the zone west of Mt. Ida. Marangou-Lerat’s study of Cretan
amphoras included Hellenistic coins from Eleutherna and Sybritos that suggest wine
production; six-eight Cretan amphoras discovered at Roman Eleutherna, of types AC1b,
2a, and 3, as well as a probable Cretan amphora type.* Yangaki’s study of the ceramics of
fourth-seventh century Eleutherna, which takes advantage of the work of Romeo and
Portale on transport vessels from Gortyn, included examples of ARC (“antico-romano-

8 Tzifopoulos 2007, 114.

8 In chronological order where dating is available: AE 1972, 40 (71-130); Bosch 1967, 224, 173 (ca. 165);
AE 1997, 823 and 1998, 736 (2“d century); Egger 1926, 142 (4‘h century); AE 1919, 46 (4™ century); AE 2001,
1168 (2" half of the 4™ century); AE 1973, 326 (probably 4" century); AE 1991, 1076 (imperial).

% ILS 8393, the so-called laudatio Turiae (triumviral); Eck, Caballos and Fernandez 1996, the s.c. de Pisone
(20); CIL VI 2043 1, 18 and 20, a vow by the Arval Brethren (63); AE 1989, 75, which reproduces Aeneid 1,
274-78 (5"-6™ century).

8 LGPN I, 217 and 349, respectively.

8 Pagan: AE 1997, 946 (beginning of the 1% century); AE 1927, 28 (4™ century?); AE 1999, 775 (5™
century); CIL 111 1760; CIL 111 9061; CIL VI 6592; CIL XIII 7105; CIL XIV 510; AE 1903, 23; AE 1980, 231.
Christian: AE 1975, 115 (393); ICI 6, 72 (4"-5" centuries); CIL V 6722 and 6724; CIL X 1194; CIL XIII 5251;
AE 2000, 666.

8 AFE 1982, 1074 and 1997, 945 (353-60), for two charioteers {GUR 111 1171).

8 Marangou-Lerat 1995, 34. For a Hellenistic amphora production center at Loutra, northwest of
Eleutherna, see Tsatsaki and Nodarou 2014.
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cretese”) types for amphoras of Augustan to Severan date and MRC (“medio-romano-
cretese”) types for amphoras of the third and fourth centuries.”

The dates Marangou-Lerat proposed for AC amphora types found at Eleutherna
cover the period from the mid-first century to the third.”" The known production centers
for the amphora types found at Eleutherna are located on both the north and south coasts
of Crete.” Overland distribution patterns for the amphora types found at Eleutherna run
dominantly from the north coast of Crete with the exception of Makry Ghialos on the
south coast.” Seaborne distribution patterns, conversely, might be suggested by the
discovery of comparable amphora types along the south coast more than the north.”

Yangaki’s study showed that amphoras were produced at Eleutherna in the
Hellenistic period at Nisi and beginning in the fourth century, if not within the civic center
of Eleutherna at least in the region of Mylopotamos, in well-organized workshops that
made both cooking pots and common ceramics.” An Eleuthernaian example of type
ARCIlc -morphologically distinct from that produced at Dermatos in the third century-
was made from the local fabric for Cretan amphoras and produced at a workshop in the
region of Mylopotamos.” Multiple examples of MRC2 —the most common amphora type
at Eleutherna— include MRC2a (comparable to Marangou-Lerat’s ACld) and MRC2b
(comparable to Marangou-Lerat’s AC1b and 1d) began to be produced around the end of
the third century and were most common in the fourth; both the fabric and chemical
analysis suggest local production at or in the region of Eleutherna.” The number of
examples of MRC2a or b found at Eleutherna suggest that these amphoras were produced
not only for local usage but also en masse, e.g., for export.” Amphoras of type MRC3 (a
late variant of ARCI) are also made of the local fabric and produced in or around
Eleutherna in the fourth century.”

For the Roman period between the first century BCE and the fourth century CE,
study of the pottery found at Eleutherna might provide evidence of local or regional
production. There is already circumstantial evidence for the production of wine or
amphoras in the zone of Crete west of Mt. Ida. Kelly associates the production of spacer
pins —used for the heating of baths at Vizari, Eleutherna, Alpha, and Stavromenos- with
that of amphoras, a hint that there may be an undiscovered facility in the area.'” The
name Tonnius —attested at Eleutherna, Sybritos, and on a Cretan amphora found at

9 Yangaki 2005; Portale and Romeo 2001, 261.

1 Marangou-Lerat 1995, 112 nos. A101-102 and 79 for AC2a; 115 nos. A118-19 and 83 for AC3; 104 nos.
Ab1-52 and 75 for AC1b; 122 nos. 154-55 and 91 for a probable Cretan amphora.

2 Heraklion, Chersonesos, and Trypitos on the north; Tsoutsouros-East, Dermatos, Keratokambos-West,
and Lagada on the south (Marangou-Lerat 1994, 77-78 for AC2a; 82 for AC3; 71 for AClb; 91-92 for a
probable Cretan amphora).

% Kissamos, Nopighia, Chania, Aptera, Lappa, Heraklion, Knossos, Hag. Nikolaos (Marangou-Lerat
1995, 78 for AC2a; 83 for AC3; 71-72 for AC1b; 91 for a probable Cretan amphora).

% Loutro, Kaloi Limenes, Matala, and Kouphonisi, on the south coast; Hag. Nikolaos, Palaikastro on the
north (Marangou-Lerat 1995, 78 for AC2a; 82 for AC3; 72 for AC1b).

% Yangaki 2005, 283-85.

% Yangaki 2005,184.

97 Yangaki 2005, 185.

% Yangaki 2005, 186.

9 Yangaki 2005, 188.

190 Kelly 2006, 245.
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Pompeii- further hints at an undiscovered amphora production facility at Eleutherna or

at least in the transit corridor west of Mt. Ida.!"!

5. Acclamation

Found not in Room 26 of Roman House 2 but on the surface of grave 1, in front of
the entrance to the basilica, in 1994 (EA 1994, T/1/Em¢., A-1348; see fig. 1 no. 5). Rethymno
Museum, inv. no. £232.1%2

The inscription begins 0.125 m from the upper peak of the stone, and is not parallel
to the broken bottom margin; there is a space of 0.015 m below the right end of the
inscribed line. Left of the inscribed word a wreath composed of a round shape with a long
concave stroke extending far upward, and another short stroke extending to the right.
Guidelines visible above and below lettering, at an interval of 0.025 m, with another
possible guideline 0.02 m above the first.

Date: third-fourth century, on the basis of letter forms.'"” Comparable lettering —
particularly the lower stroke of L— is visible in Cretan inscriptions that date from 195 to
before 340 (Table 1).

5.1. New maiuscule text
(Wreath) FELICITE[---]

5.2. Letter forms

What looks like a vertical stroke after the wreath is a scratch in the stone rather than
a letter. Latin letters somewhat attenuated. C angular; lower horizontal of L diagonal,
descending sharply below guideline; N with right vertical shorter than left, diagonal
crossing it, slight apices on right vertical and diagonal after they cross. Diagonal scratch
between T and E.

5.3. New transcription
(Wreath) felicite[r ---]

5.4. Commentary

Felicite[r] appears to be the first word in this text, to judge from the uninscribed
space above and to its left. With only one word to work with, we can only examine what
kind of inscription this might have been. Feliciter was an acclamatory word, often used
within or at the end of Latin texts to call for or wish for good luck or fortune. One
inscription that consists of this word alone —on a fragment of a statuette— comes from
municipium Montanensium in Moesia Superior.'” Nearly as lacunose is an inscription from
Dea Augusta Vocontiorum in Gallia Narbonensis, dated to the period between 71 and
130‘105

101 Baldwin Bowsky 2009a; I.Cret. 11,xxvi 18, dated to the 2"-3™ century; Marangou-Lerat 1995, 139,
citing CIL IV 6566 from Pompeii.

192 Tzifopoulos 2009, 131 no. 23 and pl. 23, read and printed upside down.

193 Roueché 1989, 254 cf. Kaufmann 1917, 448 and 453.

104 4E 1987, 892.

1% AE 1969/70, 361, a fragment of pottery stamped with [Felicit]er? vobfis ---].
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Feliciter appears at the beginning of dedications to deities, to an unspecified entity,
to prominent Romans, to Roman emperors, and even on a milestone. Two altars were
dedicated to Diana [Reg(ina)] and Apollo Sanctus from T. Flavius Iulius together with his
associates, at municipium Montanensium in Moesia Superior in the first half of the third
century.'” Another dedication to an unspecified recipient was made by Faustus, near
Mactaris in Africa Proconsularis, at the end of the first or the beginning of the second
century.'” In Egypt, a beneficiarius commemorated the safety of a prefect of Egypt, M.
Ulpius Primianus, in 196.'"” In Rome in 321 the African civitas Faustianensis honored their
patron Q. Aradius Val(erius) Proculus.'” Dedications for the health of an unnamed
emperor and to the emperor Valerian were made by an imperial freedman and a tribune,
respectively, at municipium Montanensium between 151 and 250 and in 253-54."" In the
reign of Valerian (253-60) a milestone was set up along the road between Capsa and
Tacape in Africa Proconsularis.'"

At Eleutherna a Latin inscription beginning with feliciter, even in second use, could
be a sacred dedication or possibly one to or on behalf of an emperor. A sacred dedication
would have been appropriate in the sanctuary of Hermes and Aphrodite which functioned
until the mid-fourth century earthquake that destroyed parts of Roman Eleutherna.'”
Alternatively this text could have gone on to name a Roman emperor even later than any
of those currently attested in inscriptions from Eleutherna.

The tone suggested by two inscriptions that have imperial overtones (nos. 1 and 2,
above) and this acclamation can now be set into the context of two more inscriptions found
in or near the Basilica of Euphratas.

6. Dedication on behalf of an emperor

One-line inscription on a block built into the left post of the staircase leading to the
northern entrance to the Basilica of Euphratas (see fig. 1 no. 6), broken to the left and
right.'”

[- - -lioTou TUx[ns ka]i veikns kai aicoviou 8[- - -]

The date and nature of this inscription have been debated from 1991 to 2009,
beginning with Themelis’ first reading: [Ymep aplioTou TUxX[NS...]1weikns kai aicoviou L_l[vr']ung].lM
In Pleket’s notice of this reading, he commented that he expected the name plus titles of
a Roman emperor, and suggested restoring ['Ymép apliotou TUx[ns ... Jwekns etc.).''” Themelis

then suggested that the text preserved a prayer on behalf of the good fortune and eternal

106 4E 1975, 743, and 1979, 548, to Diana [Reg(ina)]; 1987.844 to Apollo Sanctus.
07 AE 1993, 1731.

198 Bernand 1960, 142-44 no. 58.

19 CIL VI 1688 cf. p-4734; ILS 6111b.

110 4E 1987, 880; 1957, 340.

" AE 1905, 183.

12 Themelis 2009, 56-60.

5 Tzifopoulos 2000, 244-45 no. 3 and fig. 5.

14 Themelis 1991-93, 255.

5 SEG XLIV 721.
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memory of a woman ([---]veikns) who perhaps contributed to the construction of the
Basilica’s main entrance.''® In Chaniotis’ notice of this new reading, he cited Pleket’s
recognition of the character of the inscription (where épiotov = optimus) and added the
possibility of restoring [ueyliotou = maximus."'” In his formal publication of this text,
Tzifopoulos dated the inscription to the fifth-sixth century, by comparison with the date
of the construction of the Basilica Euphratas and gave the text as [- - - - -
JICTOYTYX[..*.JINEIKHC kai aicoviou 3[iapoviis or —8€ns - - -].!'® Chaniotis cited Follet and
Salomies, who continued to recognize the titulature of an emperor of the late imperial
period, and suggested restoring [&pxiepécws or TTapbikod peyliotou.'? In his publication of the
inscriptions from Roman Eleutherna, Tzifopoulos took note of all the above comments
and cited comparable expressions in inscriptions referring to Roman emperors.'*’ He then
argued that “even if the original text was inscribed for the well-being of an emperor or
high official” it was subsequently recut so as to be more acceptable in a Christian context.'*!
Tzifopoulos” description of the stone says that it was broken left and right, which would
allow for re-use without deliberate recutting.'*

The construction of the Basilica of Euphratas is better taken as a terminus ante quem
for this text,'”™ whose letter forms belong to the second or third century. The letters are
carefully and elegantly cut, with triangular apices at the end of strokes.'** The apices and
the highly rounded form of the letters suggest an earlier rather than later date. Specific
letter forms include alpha with broken crossbar and top slanting strokes, and a mixture of
lunate and quadrate sigma with an omega composed of a circle ending in two small
horizontals.'*

This text should have contained the name of a Roman emperor, or at least a
reference to an emperor or emperors. Such a name might even have appeared before the
preserved text given the tendency of letters to become smaller towards the right edge of
the stone.'*® For —iotov before toxng compare 1.Cret. IV 438 from Gortyn, a text restored to
read [Umtp AuTokpdTopos Kaicapos Nepova Tpaiavol ZeBacTtol Mepluavikol AlakikolU &pxiepécds
pe[ylotou Tuxns etc.] and so dated after 102. This date is the same as that for a Greek
inscription in honor of Trajan, which shows quite different letter forms.'*’

Inscriptions that contain elements of the formula Tixns kai veikns kai aicoviou all
support restoring d[iapoviis] and are dated to the later second century or the third century,
a date consistent with the letter forms in our inscription. For the phrase toyng kai veikng,
compare /GBulg. V 5600, dated between 212 and 222, perhaps 214. For the entire phrase

116 Themelis 1994-96, 273.

7 SEG XLV1265.

18 Tzifopoulos 2000, 241.

9 SEG L 888bis, citing AE 2000, 1583.
120 Tzifopoulos 2009, 140, citing Baldwin Bowsky 2001 and Kritzas 2002.
12! Tzifopoulos 2009, 140.

122 Tzifopoulos 2000, 244 no. 3.

125 AE 2000, 1583.

124 Tzifopoulos 2000, 245.

125 See Guarducci 1967, 1 376-79.

126 Tzifopoulos 2000, 245.

127 Tzifopoulos 2009, 120-21 no. 12.
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TUXNs Kal velkng kal aicoviou Siapoviis, compare SEG VI 616 (dated 161-80); /GBulg 1V 2012
(dated 221-22); and SERP 333-34 no. 12 (dated to the third century).

7. Imperial titulature

Re-examination of this stone —found to the south of the Basilica of Euphratas (see
fig. 1 no. 7)- suggests that it is inscribed entirely in Latin and not mostly in Greek.'
Letters include A without bar; G cursive with a cursive crossbar; I slender, slanted or even
slightly convex; M and A composed of slanting or even slightly curved diagonal strokes,
left strokes taller than right; R with small high loop, diagonal extending far to right.
Punctuation in form of small dots (lines 3 and 4).

Date: second-third century, from letter forms and tentative identification of the
emperor.

7.1. New maiuscule text
[---1IV[---]
[---1G vac. T[---]
[---]RM-MAX-[...]
[---]III1: vacat

5 [--- ][ TMAX]---]

7.2. Letter traces

Line 1: lower part of IV visible

Line 2: lower apices of T visible as well as the left tip of the upper crossbar

Line 3: RM followed by a dot for punctuation; MAX followed by another dot for
punctuation

Line 4: I11I followed by a dot for punctuation

Line 5: upper right horizontal of T, upper diagonals of MAX

7.3. New transcription
[---Aurel]iu[s’---]
[--- Au]g. vac. t[r.p."--]
[--- Ge]rm. Max. [---]
[---] IIII vacat
5 [---Pon]t. Max. [---]

7.4. Commentary

The text as preserved is insufficient to suggest what grammatical case was used.
Given the cumulative elements of imperial titulature that are preserved, we might suggest
that the emperor named was Caracalla (Imp. Caesar. M. Aurelius Antoninus Augustus),
who held the tribunicia potestas from the autumn of 198; was pontifex maximus as of 4 Feb.
211; co(n)s(ul) IV as of 1 January 213; Germanicus Maximus Arabicus Adiabenicus as of Oct.
213; and imp(erator) IV as of 214, three years before he died in 217.

128 Pace Tzifopoulos 2009, 137-38 no. 37.
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Some years earlier Caracalla had been honored, together with his father L.
Septimius Severus and possibly his ill-fated brother Geta, at Eleutherna in 209 or 210."*
Caracalla was honored alone at Gortyn in 213; together with his father Septimius Severus
at Itanos before 210; and together with Septimius Severus, his mother Iulia Domna, and
Geta at Hierapytna in 209."

These two inscriptions (nos. 6-7, above) join eight more that provide evidence for
celebration of the imperial cult at Eleutherna, even if not in a Sebasteion. All —except the
epistyle that names Tiberius— were found in re-use in Roman House I or 11, the Basilica
of Euphratas, the southern wall of archaeological site, and Prines (Archaia Eleutherna). As
a group they provide evidence for celebration of the imperial cult from Augustus and
Tiberius to Trajan and Hadrian, Septimius Severus and his son(s) —at a city that was
neither capital nor colony nor civitas libera. Octavian is named in a double graffito found
on an Ionic base in second use in the narthex of the Basilica of Euphratas, east-southeast
I As Augustus he was honored on a cippus
found at modern Prines and with a stone altar in second use in Roman House II (see fig.

of the Roman House complex (see fig. 1 no. 8).

1 no. 9)."”* Before he became emperor, Tiberius was honored with an epistyle found built
into a wall on the west edges of the acropolis near the cisterns.'” A new fragment of
another inscription —the older fragment found just south of the excavation area, where
the church of Ag. Irini once stood, and the new fragment found on the acropolis— names
Agrippa Postumus."”” Trajan was honored with a cylindrical base found on the western

135

road, in front of the entrance to the Public Building (see fig. 1 no. 10).”” Hadrian is named

on a statue base found built into wall near southernmost enclosure to archaeological site,
apparently a sacred enclosure (see fig. 1 no. 11).""°

perhaps Geta are named on a tabula found near the modern village of Prines."” In addition

Septimius Severus, Caracalla and

to these imperial dedications we can take note of a stele found in second use as the
threshold of the doorway of Basilica of Euphratas, one dedicated in honor of a private
138

individual described as philokaisar (see fig. 1 no. 12).

Bilingualism/diglossia at Roman Eleutherna

Of the seven inscriptions discussed above, five are in Latin, a language relatively
rare in the inscriptions of Roman Crete. Together with one more, apparently dedicated
to Octavian as imperator before he took the honorific name Augustus,'” a total of six Latin

inscriptions are now known from Eleutherna, thanks to the excavations undertaken in

129 1 Cret. 11,xii 29.

130 [ Cret. TV 280; I.Cret. 111,iv 20; and I.Cret. 111,iii 19, respectively.

B! Tzifopoulos 2009, no. 14, in Latin.

132 [ Cret. 11,xii 28, in Greek; Tzifopoulos 2009, no. 11.

133 I.Cret. 11,xii 27; Kotsonas, pers. comm. from consultation of the I.Cret. notebooks.

¥ Tzifopoulos 2009, 126-27 no. 17; Karanastasi 2015, 421-3. Tiberius and Agrippa Postumus were
Augustus’ joint heirs between 4 and 14.

135 Tzifopoulos 2009, no. 12.

136 Tzifopoulos 2009, no. 13.

87 [ Cret. 11,xii 29.

138 Tzifopoulos 2009, no. 15, dated to the 1¥-2"! century.

139 Pace Tzifopoulos 2009, 124 no. 14, who dates this inscription to the Augustan period.
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Sector 1" When volume 11 of Inscriptiones Creticae was published, 13 Greek inscriptions
of Roman date were known from Eleutherna, whether from the site of the ancient city,""
in the Rethymno Museum,'”® or at modern Prines.'”> One more Greek inscription of
Roman date was discovered during excavations at Nisi (Sector II), in a rockpile (Aiboowpds)
that hid part of the peribolos of the late Roman phase of a building.'** Excavations
undertaken in Sector I, by comparison, have brought to light 17 inscriptions of Roman
date, 11 in Greek and six in Latin.

Only now can we offer a working analysis of bilingualism/diglossia at Roman
Eleutherna. As at Knossos, inscriptions from Eleutherna can show us whether one
language had more prestige than the other (diglossia) or whether Latin and Greek were
of equal prestige (bilingualism)."” This is a technical definition of bilingualism, not the
more common concept of bilingualism that would require a comfortable reading
knowledge of inscriptions in both languages.

We can now look for the intentional choice of Greek or Latin in different genres of
Eleuthernaian inscriptions, from the most private to the most public: relatively simple
funerary texts, monumental funerary texts, inscriptions of unknown type, inscriptions
related to cults and religion, honorary inscriptions, and imperial dedications. Appendix I
tabulates the inscriptions currently known for Roman Eleutherna, in order of social
prestige and in chronological order within each category (no. 4, above, is not included as
it is of Byzantine date). The Latin inscriptions now known from Eleutherna span the range
from a text that may be funerary or honorary, two inscriptions of uncertain type that may
be juridical, an acclamation, an imperial dedication and one preserving imperial titulature.
In the context of the current epigraphical record, however, what is most visible is a strong
preference for Greek rather than Latin, even in the most prestigious genres (Table 2).

This synchronic pattern is, not surprisingly, quite different from that found for the
Roman colony at Knossos, where one would expect a stronger preference for the use of
Latin. The inscriptions of Eleutherna reveal a marked preference for Greek over Latin,
while those from Roman Knossos evinced some preference for Latin over Greek. At
Eleutherna Greek was the language used exclusively for simple funerary inscriptions,
those relating to cults and religion, those naming artisans or appearing on ceramics. Greek
was favored in inscriptions of unknown type; in honorary inscriptions; and in inscriptions
naming an emperor. The Latin used in a single monumental funerary or honorary text at
Eleutherna (no. 3, above) can be profitably compared with a single monumental tomb
inscription at Knossos.'*’

If we also take into account the chronology of the Latin inscriptions at Eleutherna,
it is interesting to see that —with the exception of an imperial inscription of the first century
BCE- they belong to later rather than earlier periods in the history of the city (Table 3).

0 Another Latin inscription found in Sector 11 has just been published, too late to be taken into account
here (Karanastasi 2015, 424-25).

LT Cret. 11,xi1 27 and 38.

12 [ Cret. 11,xii 39 and 44.

143 Now called Archaia Eleutherna, I.Cret. 11,xii 24, 28, 29, 30, 34, 37, 40, 43, and 46.

44 Kalpaxis 1991, 69-71 no. 7; for the findspot see Kalpaxis 1991, 13-14.

145 Baldwin Bowsky 2004, esp. 95.

16 Baldwin Bowsky 2004, 104-12 no. 5.
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This diachronic pattern is comparable with that found for the Roman colony at Knossos,
where an early second-century linguistic shift in favor of Greek over Latin appears to have
taken place, except in public or official inscriptions.'"’

Even if the use of Latin in imperial dedications is predictable, we should ask why
Latin was chosen at Eleutherna for a monumental funerary or honorary inscription of the
second-third century. The most economical explanation appears to be the development
of the major Roman road that passed Eleutherna on the way between Gortyn and the
Diktynnaion, from the reign of Trajan to that of Septimius Severus and Caracalla. The
development of this road provides an economical explanation for the distribution of
imperial dedications and Latin inscriptions in western Crete (fig. 6).

Just west of Mt. Ida this road ran from Sybritos to Eleutherna and then Lappa,
rather than from Sybritos to Phalanna to Lappa.'® In the second century BCE Delphic
theorot followed a west-east route from Lappa to Rhithyma and Phalanna on the way to
Sybritos; they then proceeded north from Sybritos to Eleutherna and Axos.'* In the
Roman period —from Gortyn westward— M. Aurelius and L. Verus repaired a Gortynian
crossroads with funds from the Diktynnaion in the late second century, and M. Aurelius’
son Commodus opened a road to the Nymphaion alongside the so-called Praetorium at
the end of the second century.'™ At modern Phaneromene —up the Koutsoulidis River,
which joins the Geropotamos (ancient Lethaios) to flow into the Bay of Mesara west of
Gortyn— a newly published milestone named Hadrian and specified the Diktynnaion as
the source of funding.”' From there the road ran toward Eleutherna, via Sybritos.'”

North of Eleutherna, at modern Viran Episkopi, another Hadrianic milestone gave
one travelling away from Eleutherna and Gortyn the mileage to a point at which the road
turned to run east-west again, at modern Stavromenos on the coast north of Eleutherna.'”’
At modern Mousela Episkopis, toward the sea from ancient Lappa, a Latin inscription
attests an unspecified role for the aediles of Gortyn in the time of Septimius Severus and
Caracalla.” Inland from Aptera, a Trajanic milestone gave the mileage to a point on the
coast at Apteraian Kisamos, where the road turned to take the traveler westward.'” A third
Hadrianic milestone preserved at modern Rhodopou is likely to have given the mileage
from the foot of the Diktynnaion peninsula to Kisamos, where the road turned from east-
west to north-south, on its way to Kantanos and Lissos.'®® From Lissos the tabula
Peutingeriana indicates that the road ran eastward for another 30 Roman miles, to an

47 Baldwin Bowsky 2006, 417.

48 Tzifopoulos 2004, 100.

149 Plassart 1921, 19 lines 115-20.

150 .Cret. 1V 333; 1.Cret. 334.

15! Chaniotis 2013; Baldwin Bowsky, autopsy. A second, lower fragment of the milestone preserves the
mileage figure and therefore confirms the milestone's location at a crossing of the Koutsoulidis River, which
was being dammed when the milestone was discovered. There the Roman road changed from an east-west
route west of Gortyn to a north-south route leading to Eleutherna.

192 Arch. Delt. 56-59 (2001-2004) B“5, 466.

153 SEG XXIII 581; Tzifopoulos 2004, 96; Baldwin Bowsky and Niniou-Kindeli 2006, 430.

15 Tzifopoulos 2007, 114-18 no. 2.

155 Baldwin Bowsky and Niniou-Kindeli 2006, 426-28.

156 1 Cret. 11,xi 6; Tzifopoulos 2004, 95; Baldwin Bowsky and Niniou-Kindeli 2006, 430-31.
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unnamed place Miller identifies as Aradena, in the vicinity of the port of Phoenix;'"”’
Phoenix itself might be more likely, as a port like Apteraian Kisamos.

The development of this articulated road system is also the most economic
explanation for the extraordinary number of imperial dedications and Latin inscriptions
at Eleutherna or elsewhere in western Crete. Along this route nine imperial dedications
are known from Eleutherna, while one or at most two are known from other cities:
Sybritos, Lappa, Kydonia, the Diktynnaion, Polyrrhenia, Kantanos, and Lissos.'®® Latin
inscriptions from western Crete also lie almost exclusively along this same route: not only
the six from Eleutherna but one or two known from other cities or locations: the Tallaian
Antron, Lappa, Aptera, Kydonia and Polyrrhenia."” At Phoenix the Latin dedication to
Iuppiter Sol Optimus Maximus Sarapis and all the gods and Trajan may have been the
result of a sea voyage rather than a journey along the Roman road, even though it ran
there or nearby.'”

Milestones, imperial dedications, and Latin inscriptions all lay along the route of the
Roman road, which gave Eleutherna new vitality from the second century to the fourth
and beyond. Kydonia may have had a temple of the imperial cult,'” but it is excavations
at Eleutherna that have yielded the greatest number of imperial dedications and Latin
inscriptions from a single city in the western half of the island. The Roman equivalent of
the railroad came to Eleutherna and Latin road the rails.
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Owiar 1

Fig. 1. Plan of Eleutherna with findspots of inscriptions noted in the text
1) no. 1, here; 2) no. 2, here; 3) no. 3, here; 4) no. 4, here; 5) no. 5, here;
6) no. 6, here; 7) no. 7; here; 8) dedication to Imperator Caesar; 9) dedication to
Augustus; 10) dedication to Trajan; 11) dedication to Hadrian; 12) imperial
dedication; 13) part of the inscription naming Agrippa Postumus.
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Fig. 2. MR E264 (photo author)

Fig. 3. MR E242 (photo author)



Three New Inscriptions from Late Roman and Early Byzantine Eleutherna 161

Fig. 4. MR245, inscribed surface (photo G. Bdokakis, Sybritos Archaeological
Project, 2011)
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Fig. 6. Imperial dedications and Latin inscriptions along the Roman road in
western Crete



paAInd APYS3I| WINLIOJoRI]

‘premumop pajues 93 JO BOIISEY ) PIIBIOIIP JLY) SISE( INILIS OM) uf1109) q/e9ge AT 47 | Ammuad | f
auI[ MO[q

‘preMuUMOp pajue[s uonmnsuod ferradur SONA 681 WIAX] 74T | (O 210j9q
auI[ MOJOq

‘premumop pajues SNQUUOYDSNIIY I JUTIURISUO) JO 1IIPI SONAT Q] MWIAX‘T J4)’] 90¢-60¢
QU MO[2q 61 'SOU 67061

‘premumop pajues 1DIPY LI S, UBNI[IOL(] JO SIUdW eI sossouy| ‘0661 SSN21J pue snorueyn) 10¢
auI[ MOJOq

‘premumop pajues 1DIPY L1 S, UBNI[IOL(] JO JUSWT eIy SOSSOuy| 3G WAT 74T 10¢
QUuI[ MOJOq AImyuad

‘PIEMUMOP PIIUE[S UONBWEPOE | BUIYINIY G "ou ‘aI19y b6
auI] MO[2q reorpun( sdeyaad AImyuad

‘PIEMUMOP PIIUE[S ‘od£y ureyrooun jo uondrLosur | eUIIYINI[Y g 'ou ‘axay b€
auI[ MOJq AImjuad

‘PIEMUMOP PIIUE[S reorpunl sdeygaad ‘od4) urerrsooun jo uondrmsur | eurayinayy [ "ou ‘a19y b€
SUI[ MOq [T ouL6-961

‘premumop pajue[s 1DTP2 UE JO JuoW ey SOSSOUy| ‘0661 SSN21J pue snorueyn) 00€-063
auI] 2A0(qe snraaag snrwndag Aq pssne 10 Z

‘PIEMUMOP PIIUE[S ‘Dipuvwt IPa ‘snjjaqy ‘ondrosqns ydirosax perrodur eddey | -ou £1-%1T ‘200g soinodojiz | 603-861
auI] MO[aq

‘PIEMUMOP PIIUE[S snI2Adg sniwundag 01 uonedIpPap uk1109) 812 Al 124D)°T G61

1 JO OMS IIMO] uondriosap aoerd ERLIEYEI EX arep

1 JO ULIOJ 2ANOUNSIP YIIM suondLIdsur uejar) : | d[qe],




89 %DEF 6C BLE 6¢ I b18 g6 %61 9
9 %001 9 $PIPd
SUONEITUNWIWIOD
£ %001 £ 9isuer)
I %St < bsE 9 01 %08 8 %06 4 [eroduwr
SUOIBIIPIP
r %E&C [ L £ [eInONIYOIe
t %0C [ %08 r g %08 i %06 [ | uoneurepoe ‘Arerouoy
< %0¥ 4 %09 £ drgsioumo pue|
£ %001 e $9119N1PIS
L %t t ¥ %9< < 6 %001 G SOTUIBIID ‘SUBSILIE
61 WLL 01 %ET £ G %001 G UOISI[21 pUE I[N
adfy
¥ WS/ £ %EC I q %09 ¢ %0¥% g | ureyzooun 1o umouyun
Areiouoy 10
I %001 I I %001 [ | Arerduny pruswnuow
L WY £ %LE v 9 %001 9 Krexouny oyduurs

w101 Jo 101 Jo [®101 jo [e101 Jo
adnjuaatad | uaqunu | a3njuadiad | uaqunu aSeuaoaad | oqunu | aSejuddrad | roqunu
p102 suonqriosul ¥4 suondriosur uyoy 2101 suonydridsur a1 suondrdsur uney £10891e)

(I 2190 £1# 900 Cysmog wimpyng wio4f) sossouyy

BUIYINSY

adnsaxd [eos pue aanjeu drjqnd Surseasour Jo suondLIdSUI ULISSOUY] pUE URTBUIYINS[F UI Y215 pue uneTy ‘g d[qe],




I 01 g 6 6 g ! 9 [210)
3 Yoou19) | Yoou9) | porrad uewoy
(3 uyvy | unvy g Armuad | f-, 6

unvy |

¢ | Yoouo 1 Yoou9) | Amyuad ¢
I MauI9) | AInyudd | -3
¢ | YA | Y219 | gy | Amudd |, 6-..3
I YoaI9) | axrdwd A[rea
G| Yoouo g Y219 | Y219 | FEEXG A1muad .3
¥ Y919 ¢ Yoou19) | AIMuad |51
G| Yooy FEEXG AImuad (I

AImuad (T 10
I Yoo19) [ | ADG A1muad ]
S| wwyg 91D | 91D | ADG Amuad

uoneuwre[ddL eJoydure uoI3IRI urepduUn £Lrexouoy 10 Arexouny
12101 | rerxoduur ‘Axeiouoy ‘uesnae ‘sINo Jo umouun | AJerduny [ejUdWINUOTX orduurs Jjep

awm 19A0 ‘suondLIdsuT UBTRUIYINI[Y UI IJ10YD Jo sdsen3ue] ‘vg I[qe],




89 9 ) 8 ¥ q q ) 6 ¢l ¥ I L %10

¢l VMM‘WM w71 | o919 g Y9019 g | YeoI9 g v_sMwMWu Nm porrad uewoy

1 | wyrr Amuad . f

G | ugry ¢ AU .6

F4 uyvy g AIMuad ¢
AMuad | p-1ug
\AhSHCQU Emnwcw

/ Y219 g | Yoou 1 | o219 1 | Y2219 g uyvy [ aardwo A[res

YooID | YooIH [ £
6 AoOID [ | Y21 | Wy 7 ARLD [ | Yo2ID | ww I AU 46
q ungvy [ YIRID g | YIID g Amuad 4,1
NRID G | 49249 ¢ | 21D [ £

61 ungop | ugvy o upvy ¢ ungry ¢ | 9Ly 1 wr | wwrz | wwy g uyvy [ JMIUD 4

9 unoy ¢ I g ugo | 91 10 A I il

I Yoo | 109 A1nud (]

. O - o R = = 23 0 o - c = = 8 =y

s| & B38| £ |28 8| 5| B 32 | 22 82 FEzg| BE &

= s =. =] & a3 E |8« 2 v & B s @ w = e BE R g B e 2

E| o g2&| & B2z 8 [ C3&| 2 28 | 3F |§ $ERE| T 5

g BEF ) s 3|8 3 = 8 e @ 5V |E Fg | 3¢

(Z 9I9®L 6T1-8I¥ ‘900Z ASmog UImpeg WOJI)) dWI) I9A0 ‘SuondLIOSUI URISSOUY UI 321070 Jo saSenSue] ‘qg d[qe],




J9JeM BIS INOYIIM dUIM JUOLIS

¢¢ "ou 9¢-6¢T ‘6008 sonodojizy, AU |,,6-,.8 ‘uoJary jo Ademnsidew ur ‘eroyduwe suim uo ojurdip Yoou10)
01 "ou £1-911 ‘600g sofnodojizy ¢AInyudd .3 ‘J'd sSnIeqes "d JO 2InJeudIs s uesIe NEERDS
SOTWIRIdD ‘suesiyae
N0UNY N0] SOIPUBXI[Y
G¥/L I'TX 9IS AINuLd -3 JO J[ey9q Uo ‘pO3 paweuunN UL 0) PIILIIPIP Ie[e Y9919
P UXI[ ‘124)°] AIMuUAd .G 10 ] (¢BLI910G) BLIOIOS WOJ STWIIIY O) UONIBIIPIP NEERD)
UoISI[oX pue S)Nd
OF X[ 124 poriad uewoy umouyun FEERD
g 'ou 919y AIMuad | p- .6 reorpunl sdeyaad ‘od4) urerrooun une|
[ "ou 919y AInyuad | p- .6 reorpunl sdeyaad ‘od4) ureyasoun une|
3% 'ou g¢-1¢1 ‘6005 sonodoyiz T, ¢AInudd .3 (WD G'F) SI91I9[ JAZIe[ NG UMOUUN FEERD)
Py XL 4D°] A0 o1 umouyun | Y919
UIeLIdOUN IO UMOWUN
¥
‘'ou ‘919 ‘] "ou F-¢1T ‘200g soinodojiz ], AIMu2d | 6-1.38 AJeI0UOY J0 AIRISUNJ [BIUIWNUOW une|
Arejouoy 10 AIeIdUNJ [EIUIWNUOW
S} UXTT J04)'] parepun (---1sodw£g) Arerouny NEERSS
LG UXT] ‘1247)°] (AU |6 SOWLIJ JO UOS SNIQISOS JI0J ATeIauny FEERD
OF IIXTT 724)°] axrduwrd Aprea BJI19]0G JIIOW WO ‘N[ 'J T 10] Arerouny NEERSS
¥¢ XY 124 Amuad .3 snopdejey] wody ‘Opry 01 A1erouny NEERDS
6¢ XU 124 AImyuad (| awreu paalasardun yim uew I10j A1eIduny Y9919
Q¢ UX‘I[ "1247)'] AIMuad (T 10 4D I BYOLINOG 0] ATeIdUny NEERDS
Lxexduny opdurs
ERLIEXEYEY | ep uonduosur Jo ad£) | oSenSue|

a8nsaxd [e100s JO [9A3] 1S9YSIY 0) 1SAMO] WIOI ‘eUIYINA[F uewoy Jo suondrsuy :xrpuaddy




/ ‘ou [£1muad
Q194 ¢/¢ "ou 8¢-/.¢1 ‘6005 sonodopz T, gl J0u] AImyuad ¢ aanyernin erraduwr ypm anberd une|
(sanESTIDOR)
68 IXT[ "124)°] 013 10 603 (s)uos pue snraaag snrundoag jo xouoy ur »yngy; Y219
9 [Aanyuad 9 Joxadwd ue
"ou 919Y ‘¢ ‘0U GH-FFg ‘000 sonodoyiz, | -6 10u] AInud [ ¢-,.3 | JO U7 [RUIDIS pUR AIOIIA ‘OUNILIO) POOS Y) JO J[BYIq U0 Y919
¢I "ou $g-131 ‘6005 sonodoyiz], 8T/LI1 (9A1EP) UBLIPEH 01 PIIBIIPIP Iskq anie)s Y9919
g1 '0u 13-031 ‘6005 sonodoyiz, 911-801 ueler], 01 paredIPap oseq }99.1D
91 "ou 9g1 ‘600g soynodoyiz, dAImuad | [-pru SNIPNE[D) JO SWEU M JUIWSEI) 90TUI0D FEERD)
1 UXII 124)°] ¥1-¥ (9AT¥ESNOOR) SNLIdL ], JO Jouoy ul J[A1stdo NEERD)
[¥1 4D
10U 0g-L11 ‘6008 sonodojizy, - 4049 6 10U] ¥1 1o1® (9amEp) SMISNIny SUIAIP 01 IeIfe }99.1D
Qg UX‘ '124)'[ }1 107J¢ (aamyep) smisnSny 03 snddw FEERD)
[F1AD-404 63 10U]
P11 0u $31 ‘600 sonodojiz, 404 LG 210J99q wSanY) 10U unery
reraduur
G 'ou 919y Amuad | p- .6 UOTEWE[II® uney
u9YB)IdpUN YSE) I0J SIIP[d
6 "0U 91-GT1 ‘600g sonodoyiz . AIMuad G- B[ | JO pIrOq pue sowsoyojo.d Aq 10 10§ uondrdsur dyLIouoy Yoa.10)
(2AnESTDOR)
G "ou 93-6g1 ‘6003 soynodoyiz . A1muad |,z- 1 9% (uowapoyyd ‘vavsiwyopyd) 1qeIou [BI0] JO I0UOY UI IS Y2210
€&-13¥ ‘G10g 1seIseurIey] (aATyESNDOR)
L1 ou £,3-9g1 ‘6005 soynodopiz, AIMuad |51 snwnsod eddrdy Surwreu uondrisur dogriouoy Y9a.19)
06 XY 74D)°] d04d 1 P01 PIJO JO 10u0y Ul 9seq ome)s 9910
uonewe[dde ‘Arerouoy
ERLLEXEY EY | ep i uonduosur Jo ad£) | oSenSue|

(onunuoo) a8nsaxd [e130s JO [9A9] 1S9YSIY 01 1SOMO] WOIJ ‘UIdYINI[Y Uewoy Jo suondriosuy :xipuaddy



http://www.tcpdf.org

